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E l ő f i z e t é s i  d i j t  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fé l  é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a  l ß  f i l lér .  

Felelős  szerkesz tő  :  
i e u e s к ö z y  g e r z s o n .  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
V E V F . R Á N  I S T V Á N .  V F . r . I  M I K S A .  

Kiadótulajdonos: S Z E R I I A H K L Y I  . I Á K O S .  

H i r d e t m é n y e k , 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k iadó-

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Nv i l t t é r  s e r a  1  k o r o n a .  

E g y  pár  aktuál is  kérdés.  
(T.)  Nr.  3.  kaszárnya  ügyünk.  
Krónikussá  kezd  válni  az  attól  való  

szüntelen  félelem,  hogy  ka tonaságunkat  el-
viszik.  És  ez  a  félelem,  akárhogyan  is  biz-
tatgatjuk  egymást  és  magunkat ,  nem  ok-
nélküli. 

Czegléd  hatósága  már  aláirta  három  
század  huszárság  részére  emelendő  kaszár-
nya  szerződését  a  kincstárral,  Kecskeméten  
készen  áll  a  másik  há rom  század  részére  a  tel-
jes  localitás,  igy  tehát  legföljebb addig  lesz  
ka tonaságunk,  a  mig  Czegléden  elkészül  
az  épület.  

Derék  huszár ja ink  el távozása  alkalma-  !  
val  egyik  főtisztjük  olyasfélét  beszélt,  hogy  j  
ha  nagyon  u l ánna  néznénk  a  dolognak,  
megtudha tnék ,  hogy  mikor  j á r  le  a  jorosz-
laui  ezred  laktanya  bérszerződése,  (körül-
belül  meg  is  mondta  az  idejét)  melyet  a  
katonai  kincstár  nem  akar  tovább  fentar-
tani  ;  azután  pedig  ha  nagyon  u t ánna  jár-
nánk ,  meg  is  kaphatnék  az  engedélyt  egy  
divisió  részére  emelendő  laktanya  építésére,  
minthogy  a  Jaroszlauból  4 — 5  év  múlva  
végleg  haza jövő  13-ik  huszárezred  egyik  
tele  Szolnokon,  a  másik  fele  Török-szent-

flz  ó r a .  

—  Az  é n  ó r á m ,  —  d i c s e k e d i k  u  n y u g a l m a -
zo t t  ő r n a g y  —  u n i k u m .  S v á j c z h a n  készü l t .  Ket  
év ig  d o l g o z o t t  r a j t a  a z  ó r á s .  R e m e k m ű  M u t a t j a  
i  z  i dő t  c s i l l a g á s z a t i  p o n t o s s á g g a l .  Ü té s se l  je lz i  a z  
ó r á k a t  é s  a  p e r c z e k e t .  Van  b e n n e  é b r e s z t ő ,  ka-
l e n d á r i u m ,  b a r o m é t e r .  S z ó v a l  m i n d e n  k i g o n d o l h a t ó  
s z e r k e z e t t e l  el  v a n  l á tva .  N é h a  l e s e m ,  hogy  m e g -
s z ó l a l j o n ,  m e r t  v a l a m i  r e j t é l y e s  lényt  g y a n í t o k  
b e n n e .  N e m  t u d o m  h inn i ,  hogy  e m b e r a l k o t t a  m ü ,  
egy  r i d e g  g é p e z e t  ily  p o n t o s s á g g a l  m ű k ö d j é k .  
V a g y o n t  a d t a i n  é r t e ,  hogy  m e g s z e r e z z e m .  

—  T u d j u k ,  —  veli  k ö z b e  a  j á r á s o r v o s .  Őr-
n a g y  u r  e g y á l t a l á n  b a r á t j a  a  k ü l ö n l e g e s s é g e k n e k .  
H/ .el idi le l t  f a r k a s t  t a r t  h á z ő r z ő  k u v a s z  g y a n á n t  és  
mig  m á s  h e l y e n  é n e k l ő  m a d á r r a l  v a r á z s o l j á k  a z  
e r d ő  k ö l t é s z e t é t  a  s z o b á k b a  :  ö n n é l  egy  á l m o s  
b a g o l y  g u b a s z k o d i k ,  l á n c z r a  fi izve.  Az  a j t ó r a  de -
n e v é r  v a n  s z ö g e z v e  é s  I s ten  a  m e g m o n d h a t ó j a ,  
m e n n y i  b o r z o n g a t ó  n p e c a i a l i t á s a  vau  m é g .  N e m  
s z e r e t e m  u  f u r c s a  p a s s z i ó k a t  é s  k e r ü l ö m  a  kii-
f m e z k ö d é s e k e t .  F a r k a s  k u t y á j á t  é s  á l m o s  kuvik  
m a d a r á t  p é l d á u l  a g y o n ü t n é m ,  h a  t e h e t n é m .  Ó r á j á t  
p e d i g  m e g  a k k o r  se  f o g a d n á m  el,  h a  egy  v a g y o n t  
ű z e t n e  r á .  Mer t  n a g y o n  s z o m o r ú  e s e m é n y r e  c m -
I  k e z t t t  egy  i lyen  s p e c z i á l i s  ó r a .  

—  Egy  k ü l ö n l e g e s  ó r a  e m l é k e z t e t i  a r r a  ?  
1  r d e z i  a z  ő r n a g y .  C s a k  n e m  a k a r  m e g i j e s z t e n i  ?  
I!  I l ja,  d o k t o r ,  a  l e r e m b u r á j á t  !  c s a k  n e m  a k a r  
I  \ I i i lni  h á t a t  b o r z o n g a t ó  m e s é v e l ?  H a d d  h a l l j u k  

miklóson  lenne  elhelyezendő,  mely  utóbbi  
nem  igen  alkalmas  hely  lévén,  az  ezred-
kepzés  szempont jából  is  inkább  Abony  
lenne  a  legalkalmasabb  hely  az  ezred  másik  
felének  elhelyezésére.  

Lássuk  csal;,  mi  hasznunk  volna  
ebből  ?  

Három  lovas  században  van  492  em-
ber,  ugyanannyi  ló  és  l(i  tiszt,  összesen  
1000  férhelyet  igénylő.  

Az  1879.  XXXVI-ik  t.  cz.  31.  §-a  
szerint  a  katonai  kincstár  megtérít  egy  em-
ber  után  naponkén t  7  fillért,  egy  évre  25  
kor.  55  fiit.,  500  ember  után  12.775  kor,,  
egy  ló  után  naponként  (i  fiit.,  
egy  évre  21  kor.  90  fillért.,  
500  ló  u tán  U) 950  kor.,  

ö s szesen :  23 .725  kor.,  
a  vármegye  megtérít  500  em-
ber  és  500  ló  után  n a p o n -
ként  á  10  fiit.  300  napra  (65  
napot  gyakorlatra  leszámítva)  30  000  ^kor.,  
az  összes  téritvények  összege  :  53 .725  kor.  

Ezzel  szemben  a  község  építtet  lakta-
nyát  500.000  koronáért ,  melyet  20  év  alatt  
törlesztve  8"/o-os  annuitással ,  melyre  kell  
évenként  40.000  korona,  mely  összeget  az  
53.725  kor.  jövedelemből  levonva,  marad  

az t  a  t ö r t é n e t e t  !  
—  IIa  n incs  e l l e n v e t é s e  a  több i  u r a k n a k  

s e m ,  há t  e l m o n d o m ,  b á r h a  f á j ó  e m l é k e k e t  idéz  
loi  l e l k e m b e n .  

A  t á r s a s á g  é r d e k l ő d é s é t  t e l j e s e n  l eb i l incse l t e  
a  d o k t o r ,  ki  síri  c s e n d  köz t  k e z d t e  m e g  e lbe-
s z é l é s é t . 

—  Ides - tova  n e g y e d  é v s z á z a d  nui l t  el  a z ó l a ,  
hogy  s z e g é n y  b a r á t o m a t  e l t e m e t t ü k ,  d e  a  t ö r t é n e t e  
oly  é l é n k e n  m a r a d t  m e g  e m l é k e z e t e m b e n ,  hogy  
m o s t  is  ú j b ó l  á t e r z e m  a z  a k k o r  e lvisel t  lelki  
f á j d a l m a k a t . 

B a r á t o m  fö ldb i r tokos  volt .  S z e u v e d é l y l y e l  
g y ű j t ö t t  m i n d e n f e l e  ó r á t  é s  k e z d v e  a  régi  l á n c z o s  
ó r á k t ó l  a  ma i  kor  l e g r a f f i n á l l a b b  s z e r k e z e t ű  ó rá -
j á i g  m e g  volt  neki  m i n d e n  f a j t a  ó r á j a .  R e n d e s e n  
k é t - h á r o m  órá t  is  h o r d o t t  m a g á v a l  é s  b ü s z k é n  
m u t o g a t t a ,  mily  e g y ö n t e t ű e n ,  p o n t o s a n  j á r n a k ,  
ü g y  ö s m e r l e  a  k i i lüubüzö  ó r á k  s z e r k e z e t é t ,  aKár  
a  l e g ü g y e s e b b  ó r á s .  M i n d e n  i d e j é t  ó rá i  közö t t  
tö l tö t te ,  k ivá l tképp  té len ,  m i k o r  a  t a n y á n l a k ó k r a  
l i d é r e z n y o m á s k ó n t  n e h e z e d i k  a z  u n a l o m ,  ö  r egge l -
től  es t ig  ó rá iva l  f o g l a l a t o s k o d o t t .  C s a l á d j a ,  mely  
k e d v t e l é s e i b e n  h á b o r g a t t a  v o l n a ,  n e m  volt .  Csak  
e lha l t  b á t y j á n a k  k a m a s z  fia  l ako l t  n á l a ,  ezze l  
a z o n b a n  n e m  igen  t á r s a l o g h a t o t t ,  m e r t  id ió ta  volt  
s  n é m á n  j á r t -ke l t  n a p h o s s z a t  egy-egy  f a d a r a b k á v a l .  
Beszé ln i ,  l e g f e l j e b b  c sak  a k k o r  b e s z é l t ,  h a  a  vén  
g a z d a s s z o n v l ó l  e n n i v a l ó t  k é r t .  

A k k o r t á j t  egy  b o l o n d o s  n é m e t  o lyan  z s e b ó r á t  
ta lá l t  fel,  mely  egysze r i  f e l h ú z á s  u t á n  nyo l ez  
n a p i g  j á r t ;  a  m u t a t ó  l a p j a  f o s z f o r r a l  voll  p r e p a -
r á l v a ,  ugy,  hogy  a  s ö t é t b e n  vi lágí to t t .  Mikor  e r r ő l  
b a r á t o m "  é r t e sü l t ,  n e m  volt  a d d i g  n y u g t a ,  mig  egy  
ily  f a j t a  ó r á t  m e g  n e m  s z e r z e t t .  

évi  liszla  haszon  13.725  korona,  ezenfelül  
5  évi  teljes  bevétel,  minthogy  az  állam  a  
bérletet  25  évre  biztosítja.  

De  menjünk  tovább  ;  a  laktanya  fel-
szerelésére  — ha  azt  a  község  házi  kezelésbe  
veszi  - -  naponként  10  fillér  téri tmény  fi-
zettetik,  a  mi  évenként  18.250  korona  
bruttó  jövedelmet  biztosit,  ha  a  község  
ennek  kezelését  egy  ügves,  pontos  es  lel-
kiismeretes  tisztviselőjére  bizza,  ebből  jó  
pár  ezer  koronát  megtakaríthat.  

Mindezek  a  numerusok  —  scbwarcz  
auf  weisz  —  bizonyítják,  hogy  érdemes  
volna  ezzel  az  ügygyei  behatóan  foglalkozni  
s  megragadni  az  alkalmat  keresztülvinni.  

Adjon  az  Isten  hozzá  szerencsét ,  bár  
azt  magunknak  kellene  kovácsolni.  

K ö z o - y ü l é s . 

F .  h ó  6  á n  tar to l t  k ö z g y ű l é s é n  t á r g y a l l a l o i t  
az  ú j v á r o s h á z  ép i l e l é s i  ügyi ' ,  me ly  s z e r i n t  a  v á r -
m e g y e  c sak  18  a n  lóg ja  az  ép i l t e l é s i  s z e r z ő d é s t  
t á r g y a l n i ,  m iné l  fogva  a  m u n k á l a t o k  h a l a s z t á s t  
s z e n v  (l i lének  ;  a  t a n á c s  j a v a s l a t  >,  hogy  a  v á r o s  
vá l l a l jon  s z a v a t o s s á g o t  Rap  S á n d o r  ép í t é s sze l  s z e m -
b e n  m i n d e n  o lyan  a n y a g o k é r t  me lyek  az  é p í t k e -
z é s  a z o n n a l  m e g k e z d é s é r ő l  e lő r e  l n - s z e r e z l e l n c k ,  
a  k ö z g y ű l é s  á l ta l  e g y h a n g ú l a g  e l f o g a d t a t o t t ,  va l a -

E z u l á u  a  többi  ó r á v a l  m á r  n e m  t ö r ő d ö t t .  
C s a k  ez  a z  egy  fog la lkoz t a t t a  f o l y t o n o s a n .  D.csé r -
le  p o n t o s  j á r á s a i  es  m u t o g a t t a  is  m i n d e n k i n e k .  
Egy  d é l u t á n ,  a  mikor  m c g l a l o g a l l a n i  öt ,  ó r i á s i  
f e l f o r d u l á s b a n  t a l á l t a m  a z  e g é s z  h á z a l .  A  c s o d a -
ó r a  e lve sze t t .  B a r á t o m  m a g á n  kívül  volt.  T ű v é  
te l le  a  h á z  m i n d e n  z u g á t .  K i k u t a t t a  r uhá i t ,  h i á b a  
m i n d e n ,  az  ó r a  n e m  kerü l t  e lö .  V i g a s z t a l t a m ,  
hogy  t a l án  e l v e s z t e t t e  va laho l  a z  u ton  es  t a n á -
c s o l t a m  neki ,  hogy  m á s n a p  regge l ,  a m i n t  v i lágo-
s o d n i  kezd ,  i n d u l j o n  k e r e s e s e r e  a z o k o n  az  u t a k o n ,  
a m e l y e k e n  a z n a p  j á r t .  Az tán  p e d i g  m e g  a z  e s t e  
h a z a m e n t e m . 

M á s n a p  regge l ,  a l ighogy  f e l k e l t e m ,  beál l í t  
b a r á t o m ,  t i t o k z a t o s  a r c z k i f e j e z é s s e l ,  m i n d e n  Kö-
s z ö n t é s  né lkü l  é s  súgva  a d j a  t u d t o m r a ,  hogy  a z  
ó r a  m e g k e r ü l t .  

—  H á l a  a z  é g n e k ,  —  s ó h a j t o t t a m  fel ,  —  
h á t  hol  v o l t ?  

—  Psz t  !  —  v á l a s z o l  h a l k a n .  Megke rü l t ,  d e  
a z é r t  m é g  s i n c s e n  m e g .  

—-  H á l  a z  h o g y a n  l e h e t s é g e s ?  —  k é r d e m  
i z g a t o t t a n . 

—  Mer t  itt  van  !  —  szól  é s  a  f e j é r e  m u l a t .  
E l s á p a d t a m .  T e h á t  az  e s z é t  v e s z t e t t e  el  a  

s z e r e n c s é t l e n  a z  ó r a  m i a t t .  
—  Ma  r e g g e l  —  fo ly tn lá  —  szó l  f o g a d t a m  

n e k e d ,  hogy  k i m e g y e k  e s  m e g v i z s g á l o m  az  á l a -
ka t  ;  f e l ö l t ü z k ö d ö i n ,  h á t  —  u r a m  lia  !  e l k e z d  a z  
ó r a  k e t y e g n i .  Még  p e d i g  a  f e j e m b e n ,  d e  o lyan  
t i s z t án ,  hogy  ki  s e m  m o n d h a t o m .  Ej ,  e j ,  g o n d o l -
t a m  m a g a m b a n ,  h á t h a  c sak  k é p z e l ő d ö m .  He  
miné l  j o b b a n  figyeltem,  a n n á l  j o b b a n  k e t y e g e t t .  
C s a k  azt  n e m  é r t e i n ,  hogy  h o g y a n  kerül t  az  a z  
ó r a  a  f e j e m b e ?  P e d i g  ki  kell  o n n a n  v e n n i ,  m e r t  

TÁRCZA. 



mint  azon  j avas la l a  is,  hogy  a  Rielilor-féle  ház  
ha l só  része  azonna l  bon tassák  le,  hogy  az  épít-
kezésnek  akadályul  no  szolgáljon.  (Ibinek  lebon-
tását  Nagy  Is tván  kömives  mes ter  600  k o r o n á é r t  
vállalta  el.)  

A  pénzi igyigazgatóság  a  á j  ka tcsz ter  szer in t  
való  adó  szaporula to t ,  eset leg  apadás t  az  1908  
évre  vissza  számolni  rendel te .  

Az  adóügyi  jegyző  ennek  keresztül  vi te lére  
6 0 0  korona  költségei  kórt,  K o m á r o m y  József  indit  
Vaurára  •  közgyűlés  300  koroná t  szavazo t t  meg.  

Olvastatott  a  „dé lmagyarország i  magya r  köz-
művelődési  egyesüle t"  fölhívása  e  községnek  a  ta-
gok  sorába  leendő  be lépése  i ránt .  

Tekintve  az  egyesüle t  hazaf ias  h iva tásá t  a  
magyarság  é rdekében ,  »  közgyűlés  a  be lépés t  el-
ha tá roz ta  s  tagsági  dijja  f e jében  egy«zers in indeu-
korra  5 0  koronát  szavazot t  meg.  

A  fővárosi  1848|49-ik  ereklye  m u z e u m  a j á n -
latára  II.  Rákóczy  Ee rencz  é t  Deák  Fe renez  arcz-
képe,  a  polgári  iskola  s z á m á r a  9  ko ronáé r t  meg-
vétetni  há tá roz la to t l .  

Molnár  Pa l  tüzkárost i l t  h á z a  fölépítésére  se-
gélyért  fo lyamodot t  A  biró  u tas í t ta to t t ,  hogy  ne-
vezett  kunyhó jának  t e t e j éhez  fedelekről  gondos-
kodjék. 

B.  Varga  I s tvánné  C«eri  S á r a  ké re lmére  csa-
l ád jának  f en t a r t á sá ra ,  sorsa  j o b b r a  fordul tá ig  havi  
10  korona  u ta lványoz ta to t t  a  szegény  pénz tá rbó l .  

A  váczi  siket  n é m a  intézet  özv.  Király  J á -
nosné  süket  n é m a  Pá l  fia  k iképe ide tésé re  évi  
240  korona  segélyt  kér.  160  korona  u ta lványoz-
tatott ,  mely  ha  elég  n e m  lenne  az  e s e t b e n  folyó-
íi t tatik  a  240  korona .  

Ezzel  a  gyűlés  véget  é r t .  

A  В  О  N  Y  16.  szám.  

gitették  ki,  nem  a k a r v á n  bevárn i  mig  a  segédük  
sz t rá jkba  mennek ,  ők  maguk  zár ták  ki  a  m u n k á -
sokat .  Ez  volt  a  h i res  m a g y a r  Kr imi t schuu .  Né-
hány  hét  múlva  a  m u n k á s o k  bo jko t tá l t ák  az  őket  
kizáró  mes tereket ,  mi re  a  mes t e r ek  azzal  felel lek,  
hogy  megs/.iinlelik  a  k izárás t  es  megny i t j ák  mű-
helyüket  a  dolgozni  a k a r ó  m u n k á s o k n a k .  Minden-
nek  következtében  bő  és  á l l andó  m u n k a a l k a l o m r a  
nyílik  kilátás  a  dolgozni  a k a r ó  t i sz tességes  vidéki  
l akvtossegédeknek ,  meg  pedig  ritka  jó  fel lé telek  
mellet t .  Ezek  a  fel tételek  r ö v i d e n :  ó r a h o r m i n i n i u m  :  
e lömunkásoknak  üt  segí tőig  5 0  fillér,  e lö inunka-
soknak  öt  segí tőn  lui  6 0  fillér,  öná l ló  m u n k á s o k  
es  tüz iemberek  4 0  fillér,  seg i lö inunkások  2 6  fillér.  
Munkaveze tők  havi  b é r m i n i m u m a  2 0 4  kor.  és  
negyedévi  100  k o r o n a  l akbé r .  Időntúli  m u n k a  az  
első  kel  ó r á b a n  10°  о,  a  több iben  50'Vo-nl  m a g a -
s a b b a n  d i jaz ta l ik .  Vidéki  m u n k á n á l  30°/o  b é r e m e -
lés,  út iköl tség,  l akás  és  u tazás i  iaö  meg té r í t é se .  
A  m u n k a i d ő  10  ó ra .  Az  ncco td  munka  fenntwrla-
tik.  Má jus  elsejo  m e g ü n n e p e l h e t ő .  Az  u j  r end  
1904.  ápri l is  5 -cn  lépet t  é le ibe .  

Minthogy  a  főváros i  mes t e r ek  Állandó  u j  
mui ikás tö rzse t  a k a r n a k  sze rvezn i  m a g u k n u k ,  a  
vidéki  l aka los segédek  a  főváros i ján  fo ly tonos  fog-
la lkozást  t a l á lnak .  Meg  kell  jegyezni  n:ég  azt ,  
hogy  a  dolgozni  a k a r ó  l aka tos  munkások  н  fővá-
r o s b a n  a  l e g h a t h a t ó s a b b  védelemi '«  ta lá lnak  a  
r e n d b o n t ó  e l emek  e se t l eges  zak la t á sa  ellen  és  
ille'tekes  t ényezők  g a r a n t á l n a k  arról ,  hogy  a  fővá-
r o s b a  fe l jövő  vidéki  s egédeke t  s e m m i f e l e  kelle-
me t l enség  sem  éri .  

V i d é k j  m u n K a e r ö K  f o g l a l k o z t a t á s a  a  '  
f ő v á r o s b a n .  I  

I 
A  kiélesedett  b é r h a r c z m o z g a l m a k  elősegítik  

a  vidéki  munkae rőknek  n  fővá rosban  való  foglal-  :  
kozta tását .  Világosan  kitűnik  ez  a  l aka tos ipa r  ;  
b é r b a r c z á b a n ,  a  melynek  végső  e r e d m é n y e ,  hogy  
n  vidéki  lakatos  munkások  a  (óvá rosban  ki tűnő  
foglalkozást  ta lá lnak.  i  

A  bé rha rcz  tö r t éne t e  röviden  a  következő  :  
A  fővárosi  l aka tosmunkások  igen  nagy  követelé-
sekkel  állottak  elő.  A  mes te rek  nagy  concessz ióknt  
tettek,  de  minthogy  ezek  a  m u n k á s o k a t  n e m  elé-

Г  e  1 h  i  V  i s  s  
Aagyarország  bor termelő ihez,  borkereskedőihez  és  

mindazokhoz,  a  k ik  a  borgazdaság  i ránt  érdeklődnek-

Tizenké t  h o s s z ú  e sz t ende ig  nyögte  bo rgaz -
d a s á g u n k  az  olasz  b o r v á m k l a u z u l á t ,  m o s t  u j a b b  
és  még  sokkal  n a g y o b b  veszede l em  f enyege t  ben-
nünke t . 

K ü s z ö b ö n  van  az  O la szo r szágga l  való  keres -
kede lmi  s z e r z ő d é s ü n k  m e g ú j í t á s a .  Szükség t e l en  
megindokoln i ,  mily  k i s zámí tha t a t l an  köve tkezmé-
nyekkel  j á r n a  b o r t e r m e l é s ü n k r e  és  bo rke re skede l -
m ü n k r e  nézve ,  ha  te l jes i lenök  O la szo r szág  kíván-
ságai t ,  Az  olcsó,  l es tes  ós  s z e s z d u s  külföldi  borok  
beözön lé sónek  ór iás i  v e s z e d e l m e  f enyege t  ben -
nünke t . 

Szöleink  fe lú j í tása  sok  száz  milliót  nyel t  el,  
ami  mind  o d a v e s z n e ,  hit  nz  O la szo r szágga l  köleri-
dö  u j  kereskede lmi  s z e i z ö d é s  a lka lmáva l  t e rveze t t  
merény le t  tényleg  végre  is  h a j t a t n é k .  

már  nem  j á r  jól.  A  mint  ide  é r t em  hozzád ,  azon-
nal  megáll t .  

Tisz tán  l á t t am  a  he lyzete t .  A  szegény  e m b e r  
megőrül t .  Mániá ja ,  hogy  az  ó ra  a  f e j ében  van.  
Ennek  pedig  egyetlen  biztos  gyógyszere  az,  h a  az  
órá t  megta lá l juk .  

—  Csak  képzelödöl ,  b a r á t o m ,  vá laszo l t am.  
Mindjár t  m e g k e r e s e m  veled  együtt  az  ó r áda t .  

Alig,  hogy  kiér tünk  az  u t czá r a ,  felkiált  :  
—  Már  megint  ketyeg  !  Még  pedig  a  fe-

j e m b e n . 
Igyekeztem  kapacz i tá ln i ,  hogy  az  lehe le t len  

és  ma jd  megta lá l juk .  A  t a n y á r a  érve ,  azonna l  
hozzá lá t tam  az  óra  ke r e sé séhez .  Számí tva  a  lopás  
eshe tőségére ,  k idobo l t a t t am  a  környékbe l i  falvak-
ban,  hogy  az  óra  meg ta l á ló j a  az  óra  é r t ékének  
háromszoros  diját  kap j a  ju ta lmul .  Keresz lü lku ta t -
Um  a  lakást ,  a  tanyát ,  de  m i n d e n  e r e d m é n y  nél-
kül.  Je lentkezni  sem  je len tkeze t t  senki.  

Szegény  ba rá tom  folyton  hangoz t a t t a ,  hogy  
az  óra  a  fe jében  van  s  én  es te  e l h a t á r o z t a m ,  
hogy  felviszem  a  fővárosba ,  egy  gyógyin téze tbe ,  
hogy  tegyenek  meg  minden  lehető t  a  m e g m e n t é s é r e .  

Ott  a ludtam  b a r á t o m n á l  és  az  egész  napi  
luitatgatástól  f á rad tan  azonna l  e l a lud tam.  De  es te  
óvatosságból  m a g a m h o z  vet tem  a  szoba  kulcsá t  
cs  el távolí tot tam  minden  olyan  tárgyat ,  tnelylyel  
kart  tehete t t  volna  magán ,  inert  le fekvés  előtt  
azzal  fenyegetődzöt t ,  ha  azonna l  el  n e m  távol i tom  
lejéből  uz  órát ,  hát  e lemész t i  m a g á t .  

Heggel  fele,  a  t e s t eme t  é rő  nagy  hidegtől ,  
fe lébredek.  Azonnal  b a r á t o m  ágyá ra  nézek  —  az  
•••-'}'  üres .  A  szobakulcs  ná lam.  Az  ab lak  nyitva.  
A  rács  elhajl i tva.  A  ruhák  szer teszé t  a  főidőn.  

I jedten,  m a g a m r a  kapva  r u h á i m a t ,  fellár-
máztam  a  ház  lakóit  ;  k i rohanok  a  ker tbe  ;  az  

N incs  vesz t ege tn i  való  időnk ,  k ü s z ö b ö n  az  
e l l enség .  Az  o lasz  k o t m á n y  B é c - b e  és  B u d a p e s t r e  
kü ldö t t e  képv ise lő jé t ,  Mirnglia  s z e n á t o r t ,  hogy  
köve t e l é se inek  é rvény t  s z e r e z z e n .  

Ily  v iszonyok  közöt t  félő,  hogy  k o r m á n y u n k ,  
m i n d e n  j ó a k a r a t a  mel le t t  is,  b o r g a z d a s á g u n k a t  
n e m  lesz  k é p e s  kellő  v é d e l e m b e n  r é szes í t en i .  
K ö t e l e s s é g ü n k  tehá t  o d a  ha tn i ,  hogy  k o r m á n y u n k  
a  ke re skede lmi  s z e r z ő d é s  t á r g y a l á s a k o r  h a t a l m a s ,  
egységes  k ö z v é l e m é n y r e  t á m a s z k o d h a s s a k ,  aim  ly  
e lemi  e rőve l  lep  s o r o m p ó b a  b o r g a z d a s á g u n k  köve-
t e lménye i  :  a  max imá l i s  b o r v á m l é t ü l  v á l t o z a t l a n  
m e g t a r t á s a  mel le t t .  

A  Magya ro r szág i  B o r t e r m e l ő k  és  Borke re s -
kedők  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g e  f e n n á l l á s a  óla  min-
d e n h a  e  köve te lések  é r v é n y e s ü l é s e  é r d e k é b e n  
szál io l t  s íkra ,  s z ü k s é g ü n k  vau  a  bo rgazda . - ag  
ö s s z e s  t ényező inek  l e g b u z g ó b b  t á m o g a t á s á r a ,  s  
nu  azza l  a  fe lh ívássa l  l o r d u l u n k  M a g y a r o r s z á g  
b o r t e r m e l ő i h e z ,  b o r k e r e s k e d ő i h e z  és  m i n d e n  ér-
dekel t ség i  kö rhöz  :  t á m o g a s s á k  a k c z i ó n k a l ,  c sa t l a -
k o z z a n a k  h o z z á n k ,  i n o n e s z s z e n e k .  k ü l d ö t t s é g e t  a  
k o r m á n y h o z  és  köve te l j ék  b o r g a z d a s á g u n k  m e g -
védésé t . 

M e g k é r j ü k  az  ö s z s z e s  t ö r v é n y h a t ó s á g o k a t ,  
g a z d a s á g i  egy le teke t ,  h e g y k ö z s é g e k e t ,  k e r e s k e d e l m i  
k a m a r á k a t ,  b o r t e r m e l ő  és  k e r e s k e d e l m i  egyesü le -
teket ,  j á r j a n a k  el  h a s o n l ó  é r t e l e m b e n  a  k o r m á n y -
nál ,  és  szól í t sák  lel  m i n d a z o k a t  az  o r s z á g g y ű l é s i  
képv i se lőke t ,  akikét  b o r t e r m e l ő  vidékek  kü ldü t l ek  
a  p a r l a m e n t b e ,  hogy  az  ö s s z e s  p a r l a m e n t á r i s  
s e g é d e s z k ö z ö k  i g é n j b e v é t e l é v e l  h a s s a n a k  oda ,  hogy  
M a g y a r o r s z á g  b o r t e r m e l é s e  és  borkereskedő  Ime  
j o g o s  v é d e l e m b e n  r é s z e s ü l j ö n .  

Ne  t é t o v á z z u n k  !  E g y e s ü l j ü n k  о  j e l s zó  a la t t  :  
„ N e m  kell  n e k ü n k  külföldi  b o r ! "  

H a z a f i a s  üdvözle t te l  :  

Magyarországi  és  
Urszágus  íizih'elségc.  

MI  UJ SAG  У  

ablak  alat t ,  a  hóban  u g r á s  n y o m a ,  —  a z u t á n  
meg  l ábnyomok ,  mik  a  p a r k b a  veze tnek .  Követve  
a  nyomoka t ,  a  park  s ű r ű j é b e n  m e g t a l á l o m  sze-
gényt  —  hol tan .  Fe lkötö t te  m a g á t  egy  f á r a  .  .  .  

Ut  a  doktor  e lhal lgatot t .  A  t á r s a s á g  n é m a  
c s e n d b e n  m a r a d t .  

—  Szegény  e m b e r !  S z e g é n y  e m b e r !  —  töri  
meg  r é g r e  a  c sende t  az  ő rnagy .  T e h á t  megörü l t ,  
oly  anny i r a  szivére  vette  a  dolgot .  

—  Dehogy  is  bolondul t  m e g  1  —  válaszol  a  
doktor . 

—  I)•  h i szen  azt  m o n d t a  ?  —  szólnak  köz-
be  többen .  

—  Még  n incs  vége  a  t ö r t é n e t n e k  1  —  Amint  
m á r  m e g m o n d t a m ,  a  pa rkban  ta lá l tuk  a  szegény t .  
H a r m a d n a p r a  el  is  t emet tük .  

Haza  é rkezve  a  t emetés rő l ,  m e g f o g  a  megbol -
dogul tnak  u n o k a ö c s c i e ,  kiről  m á r  t e t t em  eml í tés t .  

—  Bácsi ,  —  szól  t i t okza tosan  a  hülye ,  —  
én  t u d o m ,  hogy  hol  az  óra ,  

—  Micsoda  У  —  k é r d e z é m  m e g l e p e t t e n .  
—  Én  d u g t a m  el,  mer t  n a g y o n  fé l tem  tőle ,  

h iszen  éjjel  is  ugy  világított.  He  a z u t á n  l á t t am ,  
hogy  a  bácsi  haragsz ik ,  há t  n e m  m e r t e m  neki  
m e g m o n d a n i .  Jö j jön  csak  !  

E lveze te t t  az  e lhunyt  h á l ó s z o b á j á b a ,  hol  m é g  
m i n d e n  ugy  volt,  a  min t  ö  h á t r a h a g y t a .  Olt  rá-
m u t a t o t t  a  téli  s apká ra .  

—  Hol  van  ?  —  ké rdem.  
—  Mind já r t  meg lá t j a  !  
F o g t a  a  s a p k á t  és  kissé  s z é t h ú z v a  egy  szük  

nyi lasból  kieset t  az  óra .  
Most  m á r  vi lágos  volt  e lő t tem  m i n d e n .  Te-

há t  n e m  szegény  b a r á t o m  f e j ében ,  h a n e m  sapká-
j á b a n  ke tyeget t  az  ó ra ,  —  s  a z é r t  n e m  hal lot ta  

I  a  s z o b á b a n ,  mer t  ot t  l eve te t te  s a p k á j á t .  
Szepesi  J enő .  

-—  E l j a j j ï ^ â t a .  Dr.  Györgyi  Józse f  vá rme-
gyei  t.  1).  foo rvos  es  j á r á s i  o i v n s  l e ánya i ,  Lu j za ! ,  

I  e  hó  4  éli  j e g y e z t e  el  liszt.  Makay  S á n d o r  ev .  
réf .  h.  l e lkészünk .  Z a v a r t a l a n  b o l d o g s á g o t  kí-
v á n u n k . 

—  K i n e v e z é s .  Okányik  Korné l i a  p o l g á r i  
i skolánk  seged  t an í tónő jé t  a  va l l á s  es  tnj/.okt.  
min i s t e r  r e n d e s  tun i lóuövú  n e v e z t e  ki.  Ő s z i n t é n  
üdvözül jГ 'Т 

A  h e l y e z é s .  Az  igazságügyi  m i n i s z t e r  
l ' u tnoky  R e z s ő  ezeglodi  és  Éva  József  ó - b e c s e i  
telekkönyv veze tőké t  kö l c sönösen  á the lyez te .  

—  J e g y z ő  v á l t o z á s  U j s z á s z o n .  
Dobos  Anta l  u j s zá sz i  fő j egyző t  Szolnok  vá  о .  a  
mos t  m e g e j t e t t  t i s z tú j í t á son  111.  t a n á c s n o k n a k  
vá lasz to t t a  m r g .  Dobos  e n n é l f o g v a  meg  fog  válni  
fő jegyzői  á l l á sá tó l ,  he lyé t  —  m i n d e n  v a l ó s z í n ű s é g  
sze r in t  —  Kiss  Z s i g m o n d  j e g y z ő  foglal j«  el,  en -
nek  h e l y é r e  pedig  nagy  k i la tasa  van  Bál in t  Anta l  
a.  j e g y z ő n k n e k ,  min t  o l t an i  s zü l e t e sd  k é p z e l t  
t i sz tv i se lőnek . 

— Vivó  k u r z u s .  Bay  L a j o s  kiváló  fes tő  
és  v ivó -mes t e r  a  n y a r a t  . l á s z k a r a j e n u u  k í v á n j a  
töl teni ,  mely  idő  a la t t  h a j l a n d ó  l enne  u  be t  bi-
zonyos  n a p j a i n  A b o n y b a n  is  k u r z u s t  nyi tni ,  ha  
e l e g e n d ő  s z á m m a l  j e l e n t k e z n é n e k  a m a t ő r ö k .  Ez t  
a  n e m e s ,  t es t -edző  spo r to t  f i gye lmébe  n j á n l j u k  
in te l l igens  i f j ú s á g u n k n a k  anny iva l  is  i nkább ,  m e r t  
r i tkán  van  a lkalom  e n n e k  a l a p o s  m ű v e l é s é r e .  —  
J e l e n t k e z é s e k e t  e l fogad  lapunk  s z e r k e s z t ő j e .  

—  Első  á l d o z ó k .  F e h é r - v a s á r n a p o n  
mintegy  8 0 0  róni .  ka th .  t a n u l ó  j á ru l t  az  e lső  
szen t  á l d o z á s h o z .  A b o n y b a n  alig  voll  meg  r e á  
ese t ,  hogy  ily  nagy  s z á m ú  n ö v e n d é k k e l  s  oly  
i m p o z á n s  ünnopély lye l  t a r t a to t t  volna  m e g  a  
f e h é r v u s á r n a p i  s z e r t a r t á s ,  m i n t  é p p e n  mos t .  A  
s z e b b n é l  s z e b b  v i rágokka l  ékes í t e t t  o l tá r tó l  l't  
l .évay  a p á t  e s p e r e s - p l e b á n o s  uz  ak tu s  k e z d e t e n  
es  végén  két  n a g y s z a b á s ú  v  m i n d e n  izében  r e m e k  
szónok la to t  t a r to t t ,  i n t ézvén  sz í rbő l  jövő  va lazs -
tekos  s zava i t  a  gye rmekekbe / ,  é s  a  s zü lőkhöz .  
Nem  h i á b a  szívből  jö t t ek  azok  az  igazan  m e g h a t ó  
szép  s zavak ,  iner t  alig  m a r a d t  egyet len  egy  s z e m  

VII  évfolyam.  
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ban,  ahol  Dani  Gyurim  játszik  és  áh í t a to san  hall-
ga t ja  a  m a g y a r  nó táka t .  Tort  m a g y a r  nyelven  
beszélget  azokkal ,  a  kikkel  vőlegénye  meg i smer -
tette.  A  l eánynak  csak  any ja  van  és  c s a l á d j a  
—  Ugy  látszik  —  nem  gördit  akadá lyoka t  a  
háza s ság  e lé . "  Van  tehát  Abunvnak  is  Rigó  Jan -
cs i ja ,  c sakhogy  ugy  látszik  olmsahb.  

A  v a s á r n a p i  m u u k a s z ü r a s t s ' ö J .  
Л  ke reskede lemügyi  m.  kir.  miniszter  a  kereske-
delmi  és  i p a r k a m a r á k h o z  lein  intézett ,  melyben  
k d a t a s b a  helyzi .  hogy  az  u tóbb  megál lupi lou"  és  
nagyon  sok  részéről  kifogasolt  munkaszüne t i  ren-
delkezést  re / id iá lu i  fogja.  

—  K i u g r a t t  *  w o n a í b á : .  Poniclmi  Sán-
dor  margit tui  i l letőségű  34  éves  ember t ,  akit  az  
örül tek  h á z á b a  száll i totlak  Rpeslre,  az  u j szász i  
h a t á r b a n  a  vonat  ab lakán ,  mielőtt  megakadályoz-
ha t ták  volna,  kiugrott .  Sú lyosabb  sérüléseket  szen-
vedet t . 

— ÁHatvásárjaink.  Az  al ispán  figyel-
mez te tő  r ende le t e t  intézet t  ш/. összes  községek"  e-
lö l já rósága i lwz,  hogy  mindazon  helyeken,  hol  az  
állal vásá r t é r  megfe le lően  még  mindig  nincs  be-
rendezve ,  az  á l la tvásárok  meg ta r tha tá sá t  nem  en-
gedélyezi  s  úgy  az  országos ,  valamint  a  heti  ál-
lalvásároknalc  m e g t a r t á s á t ,  a  vásár terek  megfele lő  
be r endezésé ig  beszün te t i .  

—  D u n a  T i s z a * c : a  : з р л а .  Hieronymi  
Károly  ke re skede lemügy i  minisz ter  a  tervezett  csa-
tornáró l  a  köve tkezőke t  mondot ta  :  ,A  mi  a  Duna  
T i sza -c sa to rná t  illeti,  i smét lem,  hogy  a  k o r m á n v  
nemcsak ,  hogy  n e m  e j te t te  el  ezt  »  tervet ,  de  ú  
ké rdés t  egy-két  éven  belül  radikálisan  aka r j a  ren-
dezni .  A  c s a t o r n a  ki  fog  épülni ,  mert  ki  kell  épül-
nie.  Szükség  van  e r r e  a  c s a t o r n á r a  egy  olyan  ag-
r ikul tur  á l l amnak ,  min t  Magyarország ,  hogy  legyen  

o lc ió  viziut ja ,  a  melyen  az  ú g y n e v e z e t t  „minder -
werrhig"  á r u k a t  szállít hassák  o lcsó  tarifa  mel le t t . "  

— Eladás .  Egy  haszna i t ,  j ó k a r b a u  levő  
biczikli  e ladó  P o l g á r  I m r e  u t m e s l e r n é l .  

—  E l a d á s .  Egy  jó  karbátt  levő  ke-
rékpár  eladó.  Czint  u  kiadóhivatalban.  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  
Katcna .  Van,  illetve  készül t  a n n a k  másik  v e r s e  is,  

mely  így  hangzik  :  
Sikus  az  ut,  csúszik  a  ló  lába,  
Barna  kis-lány  sírdogál  m a g á b a .  
Ne  s i r j  babám,  megyünk  nem  s o k á r a  :  
Az  abonyi  brigád  ka szá rnyába .  

Nótá t  válogathat  hozzá,  a  melyik  tetszik.  

Ka ra j enő .  Az  e  f a j t a  czikket  zár je l  közt  alá  kell  
irni  a  beküldőnek,  mer t  mi  közvet len  n e m  i s m e r v é n  a  
dolgokat,  a  felelősséget  sem  vál la lhat juk,  lia  a z o n b a n  a lá  
van  Írva,  akkor  persze  szóról  szóra  jön ,  de  az  a l á í r á s  nél-
kül,  a  mi t  csak  a  sa j tób i róságnak  m u t a t u n k  föl  (másnak  
senki  ember  liánaki  h a  ugyan  a  fe le lősséget  ez  e se tben  
is  el  ne:n  vállalnánk.  Ez  okokból  meg  kellett  ny i rbá lnunk ,  
bogy  a  személyeskedésnek  elejét  vegyük.  

Tisztelet tel jes  üdvözlet .  

is,  mely  k ö n n y b e  n e  lábtoll  vohin.  Az  á r t a t l an  
g y e r m e k e k  ezen  ü n n e p é l y é n  zsúfo l t ság ig  т о ц  р . | т о  

a  t e m p l o m  eh inny i ra ,  hogy  ti  f iukét  ulig  lehetet t  
ti  t omp lom  h o s s z á b a n  felál l í tani .  Mindazonál ta l  
s z e n t  áh í t a t t a l  s  ti  l egszebb  r e n d b e n  m e n t  végbo  
az  e lső  s z e n t  á l d o z U t á s ,  melyen  ti  f ő p a p n a k  
Koncz  s.  l e lkészen  kivül  a  t an í tónők  és  taní tók  
is  s egédkez tek .  A  más í é l  órá ig  tar tó  s z e r t a r t á s  
u tán  sz ivükben  egy  s z e n t  t a l i zmánna l ,  k e z ü k b e n  
szép  e m l é k - k é p p e l  té r tek  szülőik  k ö r é b e  az  első  
á ldozók . 

— Ápri l i s  II.  Az  1848-évi  márcz iu s  15-iki  
t ö rvények  s z e n l o s i l é s é n e k  év lo rdu ló j á t  folyó  hó  
1 1 - én  a  r o m .  ka th .  t anu lók  is  mél tó  kegyele t te l  ül-
lek  meg .  Délelőt t  8  ó r a k o r  lani tóikkal  együt t  szt .  
misé t  ha l lga lak  s  v i szsza té rvo  osz tá lya ikba  min-
den  egyes  tan í tó  a  g y e r m e k e k  fe j l e t t ségéhez  mér -
ten  i s m e r t e t t e  m e g  a  nagy  n a p  j e l en tőségé t .  A  
t an í t á s  egész  n a p  szüne te l t .  

— Ritka  b u z g ó  k o r t e s e k .  J á s z k a r a -
j e n ő n  e  hó  végén  lesz  a  községi  r ee lau racz ió .  Ször-
nyű  s z e n v e d e l e m m e l ,  de  neve t sége t  keltő  le lemé-
nyességge l  folyik  a  ko r t e skedés .  E hé ten  a  keddről  
s z e r d á r a  v i r r adó  éj je l  egy  előkelő  uri  e m b e r  egy  
kovács  m e s t e r ,  a  mul t  vá l a sz t á son  kibukot t  közs.  
le ró  és  egy  b á r m i n ő  községi  h iva ta l ra  áh í tozó  sza-
bó  m e s t e r ,  p l aká toka t ,  r a g g a l l a k  fel  a  h á z a k r a  
a  m e l y e k b e n  . . . .  r isuin  t eneá t i s  . . .  a  t iszta  
vá l a sz t á s  é r d e k é b e n  f ö r m e d n e k  a  n é p h e z  Az  ope-
r e t t b e  illő  m u l a t s á g  az  e b b e n  a  do logban ,  hogy  
az  éj jel i  ko r t e su ton  az  az  úri  e m b e r  volt  a  lám-
pa  vivő,  de  sze r fe le t t  ke l l emet len  m e g l e p e t é s b e n  
r é szesü l t  c z imborá iva l :  a  község  egy  é r d e m e s  ta-
n á c s o s a  és  p é n z t á r o s a  a  k o r t e s m u u k a  közben  let-
ten  é r t ék  őket .  Egy  ilyen  n y o m t a t v á n y t  mi  is  kap-
tunk  biz  az  s zoka t l an  h a n g o n  hivja  föl  a  lakos-
ságot  akcz ió ra  s  n a g y o n  a l k a l m a s  a  békés  viszo-
nyok  f e l t a r t á s á r a  s  c s a k u g y a n  j o b b  volna,  ha  in-
káb  ,,á  1 о  m ö l d ö s n e  s z i v e  к  e  l "  mint  a  hogy  
az  a  p l aká t  egyik  p a s s z u s á b a n  o lvasha tó .  

—  F a l u r o s s z a .  T ó s z e g e n  G o m b o s  L«jos  
a  f a lu ros sza .  D u h a j ,  ve szekedő  e m b e r  a  ki  a  bí-
r ó b a  is  be lekötö t t  egyik  u tcza i  g a r á z d á l k o d á s a  al-
ka lmáva l .  A  biró  ezé r t  b e c s u k a t t a  a  falu  bör tö -
n é b e ,  a  j é g v e r e m b e ,  de  a  községi  r e n d ö r ö k  ugy  
h a j t o t t á k  végre  az  í t é l e te t ,  hogy  G o m b o s  La jos  
b e l e s á n t u l t .  E  mia t t  b e p e r e l t e  a  b í ró t  a  b í róság-
nál  s  a  k i f icamítot t  l á b á é r t  ká r t é r í t é s t  kövele l t .  

-— Rende le t .  A  vasú t  i gazga tóság  sz igo rú  
r e n d e l e t e t  b o c s á j t o t t  ki,  hogy  ha  valaki  a  pá lya-
t e s t en  á tmegy ,  az t  fel  kell  j e l en t en i .  Így  ha  
valaki  a  p á l y a t e s t e n  j á rká l ,  k ihágás t  követ  el,  
a  mié r t  a  b í ró ság  s z igo rúan  m e g b ü n t e t i  az  
i l letőt . 

—  A  c z i g á n y p r i m á s  r e g é n y e .  A  
„Kis  U j ság" -bú l  o lvassuk  :  „Az  a  c z i g á u y r e g é n y ,  
a m e l y  n e m r é g  W i e s b a d e n b e n  kezdődö t t  és  m o s t  
fo ly ta tódik  a  Mi l l en iu in -kávéházban ,  va lósz ínűleg  
m á r  a  jövő  h é t e n  h á z a s s á g g a l  fog  végződni .  A  
regény  szereplő i  t u d v a l e v ő e n  Rabáry  b a n d á j á n a k  
m á s o d p n m á s a ,  Dani  Gyurka  és  egy  s z é p  ro t te r -
dami  f e s t ö m ü v é s z n ő ,  P a c z e r  J o l á n .  A  z e n e k a r  
h o s s z a b b  ideig  külföldi  f ü r d ő h e l y e k e n  j á t s z o t t  s  
W i e s b a d e n b e n ,  aho l  a  legf igye lmesebb  ha l lga tó ja  
a  hol landi  hölgy  volt.  Azon  az  es ten ,  a m i k o r  a  
b a n d a  u t o l j á r a  j á t s z o t t  a  f ü rdőhe lyen ,  a  s z é p  nő  
sokszo r  e m e l t e  z s e b k e n d ő j é t  a  s z e m é h e z  ;  a z t á n  
é r z é k e n y  b u c s u t  vet t  D.nni  Gyurkától ,  de  ezzel  
n e m  s z ű n t  m e g  a  b a r á t s á g .  P a c z e r  Jo lán  m é g  
m a g y a r u l  is  m e g t a n u l t  a  cs inos  cz igány  kedvéé r t  
s  l egu tóbbi  l eve lé t  m a g y a r  nyelven  irta  meg  neki .  
A  m i n a p  pedig  s z e m é l y e s e n  is  e l jöt t  ide.  A  jövő  
h ó n a p  e l e j én  v issza  a k a r  térni  h a z á j á b a ,  de  e lőbb  
megesküsz ik  Dani  Gyurkáva l .  Most  m i n d e n  n a p  
ol t  van  a  szén  és  itren  enzdnir  leánv  a  kávéház -

F O N T O S 
O s z t  á1 y  s о r s j e g  y  t u l a j d o n o s o k  

f i g y e l m é b e ! 

Lukács  Vilmos  föelárusitó  kiadásában  megjelenő  napi  g y o r s n y e r ç -
ményjegyzék.,  mely  a  magyar  kir.  szabad.  Oszlálysorsjálék  összes  kisorsolt  szá-
mait  tartalmazza,  a  

márczius  23-tól  április  20-ig  tartó  
föhuzás  alatt  nálam  kapható.  

Mindenki,  ki  a  következő  XlV-ik  sorsjátékra  nálam  osztálysorsjegyet  
vásárol,  ilyen  listát  a  föhuzás  tar tama  alatt  már  most  naponta  ingyen  Kap.  

Ajánlok  egyidejűleg  Osztálysorsjegyeket  

L U K Á C S  V I L M O S  b u d a p e s t i  b a n k h á z á b ó l  g - s  

a  következő  XIV-ik  sorsjáték  I.  osztályára  
I  n y o l c z a d c t  I  n e g y e d e t  I  f e l e l  I  e g é s z e t  

á  1 . 5 ( Г к ~  á ~ 3 . -  k .  á  6 . -  к  á  1 2 . -  k .  
Havas  Ignácz  fù 'szerKçresKedo  flbony,  Kossu th - té r  2 .  

A  magyar  királyi  államvasutak  gépgyárának  vezériigynöksége  
3—10 

a ján l ja  a  magyar  királyi  ál lamvasutak  gépgyárában  készült  u j  szerkezetű  gozcséplokész-
'  leteket,  ipari  czélokra  a lkalmas  Compound  lokomobilokat.  s = = —  

fűkaszáló-,  marokrakó-  és  kévekötő  aratégépeket,  „ M I L L E N I U M " valamint  egyéb  mezőgazdasági  eszközöket.  

Egy  jó  családból  való  fiú  nyom-
dász  tanulónak  felvétetik  e  lap  

kiadóhivatalában. 

Budapest,  V.  ker.,  Váczi-körút  32.  szám  



А  В  О  N  Y  16.  szám.  

A  város  közelében  TOu  I  -öl ki-
ter jedésű  kis  föld  (szellőnek al-

kalmas)  eladó.  
Ér tekezni  lehet  özv. Aranyi  Sán-

dornénál  Szelei-út  142.  szám.  

Eladás. 
í.  kerület,  Jegyző-utcza  21.  sz.  
levő  ház ; II.  kerület  Gál  Mik-
lós-utcza  99. sz. alatt  levő ház 

örökáron  szabad Kézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály  ácsmester .  

Ezen  összegekben  ugy a  kamat,  mint  a  lüketörlesztés  bennfoglal tabk és 

ezenfelül  semmi  féle  kezelési  költség  nem  számíttatik.  

Ezenkívül  igen  előnyős  kamatláb  mellett  adunk  v á l t ó k ö l c s ö n ö k G  Î  
előlegeket  é r tékpap í rok ra  és  k ö z r a k t á r u n k b a  beraklározott  t e r m e n y e k r e  es  
árukra  a  napi  ár  75"A--a  e rç jé ig ,  csekély  dij  mellett  közvetít jük  a  termények  
és  áruk  vételét  és  eladását.  

Elfogadunk  b e t é t e i t  kamatozás  végett  a  legelőnyösebb  kamatláb  és  
visszafizetési  feltételek  mellett,  úgyszintén  minden  a  b ankszakmába  vágó  mü-
veleteket. 

K ö l c s ö n ö k  b á r r q i l y  m a g a s  összegf  e r e j é i g  
e n g e d é l y e z t e t n e k . 

Köze lebb i  f e l v i l á g o s í t á s s a l  k é s z s é g g e l  s zo lgá l  a  

C Z E G L É b l I P A R  É S  K E R E S K E b E L H I  B A N K  
R é s z v é n y t á r s a s á g .  ( V á r o s h á z  é p ü l e t . )  

N e  v e g y e n  s e n k i  h a n g s z e r t ,  

mig  R E M É N Y I  M I H Á L Y  mühangszerész  cs.  és  kir.  szabadalom-

tulajdonos,  a  Magyar  Királyi  Zene-Akadémia-száll í tója  315 ábrával  el-

látolt  legújabb  képes  árjegyzékét  át nem olvasta,  mely  ingyen  és  

ibérmentve  küldetik  Budapestről,  VI., Király-utcza,  44/11.  

Biztos  keresetet  
nyu j lunk  minden  állású  e g y é n n e k  so r s j egyek  
e ladásáva l  u j  türvónv  :s  m ó d s z e r ü n k  szer in t .  
Nem  rés /Je l  i zlul,  Л j an 1 ni ok  i n l é / c n d ő k  .*  

„SORSJEGY  LETÉTI  B A N K ' - l t o z ,  
Budapes t ,  VIII.  J ó z s e f - k ö r ű t  10.  

M e g j e l e n t  !  Első  l e g n a g y o b b  ma-
gyar  szabásza i  i  magán lanu lá s i  t ankönyv 3 5 0 
oldal ,  4 1 0 r a j zza l ,  í'iizve  :  10 k o r o n a ,  kötve  :  
12  korona ,  férli  és  női s zabók  r é s z é r e .  Fe -
h é r n e m ü  szakkönyv  1  korona .  S z a b á s z a i r a  
l an i lványoka l  e l fogadok.  

M e h r  S á m u e l ,  
okleveles  rnüszabász l an i ló .  

Budapes t ,  V i t ,  Kaz inezy-u tcza  3 6 1 1 .  

S z e r e l ő k  é s  b á d o g o s o k  
f i g y e l m é b e  !  

A u g e n s t e i n  H u g o ,  B u d a p e s t , V i t , 
W e s s e l é n y i - u t c z a  И / а .  —  M i n d e n n e m ű  Ív-
l á m p á k ,  csi l lárok  és  az  ö s szes  világítási  
fe lszerelés i  anyagok  rak tá ra .  Különfé le  sá rga -

és  vörös  réz  asztali  l á m p á k .  
P r a g a n  Alois  f é m á r u g y á r a .  

B é c s — B u d a p e s t . 
Spec ia l i s t a  világítási  cz ikkekben .  

Nyom.  Sze rdahe ly i  J á n o s  A b o n y b a o .  

E  D  a  el ù s . 

A  szelei-utcza  140. és  141. sz. a.  lévő  
Aranyi-féle  ház és  belsőség  szabadkézből  
eladó.  Venni  szándékozók  Abonyban  özv.  
Aranyi  S á n d o r n é n á l  és  Czegléden  l)r.  Ara-
nyi  La josná l  tudha t ják  meg a  feltételeket.  

B e h o z a t a l .  K i v i t e l .  

Magyar,  Német ,  Lengyelországi,  vala-
mint  Prágai  

h e n t e s á r u k 

valódi  prágai  és  westfaliai  sonkák,  karma-
nádli,  krakói  kolbász,  magyar  és  veronai  
szalámi,  mortadella,  debreczeni  kalbász,  
paprikás  szalona,  valamint  m i n d e n n e m ű  
iiurka  külön 1 egességeк. 

Anton  Zawodskv  «у 

Bécs,  XVI. Bresielgasse  5.  
Árjegyzék  ingyen  és  bé rmentve .  

Nagyban . 1 0 - 1 0 K i c s i n y b ç n . 

F O G A K . 

Száj  padlás  nélkül,  és  a  nélkül,  hogy  
gyökerek  eilávolil latnának,  3  koronától .  —  Az  
általam  készilelt  és Par i sban  első  dijat  nyert  
fogsorokat  mindenki  azonnal  megszokj a, be-
széd  zavarokat  nem  okoz és ki tűnően  r á g / e l e .  

Bégi  fogsorok  átalakít tatnak.  Vidékiek  
12  óra  alalt  kielégitlelnek.  

G r o s s m s i s m  S .  foglechnicai  főnök  
a  párisi  fogorvosi  akad.  kiállitásán  a  keresz-
tel  diszitelt  a ranyéremmel  kitüntetve.  Fogad  
reggel  8-tól  éste 8-ig. 

F o g o r v o s i i n t é z e t :  B u d a p e s t  V I I .  
E r z s é b e t  h ö r u t  5 0 , I . e m e l e t .  (Roy-
al  szálloval  szemben.)  —  Foghúzás  é r ö s -
telenitve.  Tartós  bloinbák  !  Szakorvosi  ren-
delés  d.  e.  10  —  12,  il.  u.  5  T-ig.  Vasar-
és  ü n n e p  napokon  is.  i a - i a  

Mérsékelt  árak.  Részlet  fizetésre  is.  

GözcscpBö  kész le tek  
m a i a m b e r e n d e z é s e k 

Benzinmotoros  cséplök  bármely  nagyságban  
olcsón  kedvező  fizetés  feltételek  mellett  

Bakács  O s z k á r  
g é p g y á r 

. B u d a p e s t ,  I X . K ö z t e l e  te-
n t e z a  O.  

Kilünöcn  kijavított  használ t  gözcséplö  kész-
letek  raktáron.  Csere  üzletek  köttetnek.  

VII.  évfofyam  

HIRDETMÉNY 

V-m  s z e r e n c s é n k  a  t.  közönséget  értesíteni,  hogy  intézetünk  készpénz-
k ö l c s ö n ö k e t  ad  fö ldb i r tok ra  10  évre  vagy  h o s s z a b b  i d ő r e  5 '  d o - o s  
kamat  mel le«,  iovánná  t ö r l e s z t é s ^  (amor t i zác iós )  z á l o g l e v é ! M c s o n >  

ket,  melyek  
4  é s  4  1 a s z á z a l é k o s  k a m a t  

•  1  -  L-;weikezö  törlesztési  részletekben  fizetendők  vissza  :  alanián  engedélyeztetnek  es  a  kővetkező  torie&zie  

fl  4  százalékos  kamatuakra  nézve  :  
100  kor.  Illán  10 év a. évenkint  12 kor. 8 0 f-rel 

4 1  2  száza lékos  

1 0 0  k o r .  U l á n  1 0  CV a 
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kamatuakra  n e z v e .  
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4 /  a  kilós  c somagokban ,  h a  többfé le  is  
b é r m e n t v e  küldünk  bá rhová ,  pos tad í j é r t szá-
mítunk  42 és 72  fillért  c somagonkén t .  Cso-
magolás t ,  száll í tó-levelet  nem  s zámí tunk .  

Minden  vevőnk  a j á n d é k b a  k a p j a  egy  
hozzánk  bekü ldendő  bármily  kis  f énykép  
u tán  é le tnagyságú  fényképét  és  csak  a dí-
szes  blockirozott  papí r  kere té r t  és  v á m é r t  
számí tunk  3  koroná t .  A kép  h a son l a to s sága  
és  művészies  kivi teléért  minden  i r ányban  
kezeskedünk . 

Cont inen ta l  Icávéimport  t á r s a s á g .  
B u d a p e s t ,  V.,  L i p ó t - k ö r u t  13.  

I v  А  Л  É  
kilója 

k o r o n a 

Rek lám  kávé  S a n t o s  fa j t i sz ta  ,  .  
Sisper ior  ház t a r t .  kávé  t iszta izü 
J a m a i k a  n a g y s z e m ü  világos  .  .  
Domingó  előkelő  jó  kávé  J á v a  fa j  
Ceylon  Sa lvador  Guba  f a j .  .  .  
Jáva  kávé  l ibér iában  ór iás  nagy  
Legf.  Malabár  vagy  Martinik  .  .  
Legf inomabb  és  n agyszemü  Cuba  
Por to r ico ,  Mocca  vagy  a r a n y  Jáva  
Gyöngykávó  minden  fa j . . . . 
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